LHOC3Y 40 GNJ

SAONYTIEHLEN
or=buaH 4SS 65SL
08 JeeIlsusbIaquT] uep

‘AH PURTICH SoTHOTOWMDS BIBSUSS 10} @suspuodsalIod PUIS asEs|d
aed 3L auwlen ainjeublg
0202-3°0-2T
“(00N) #pop [erlsuwmo)

auoruy) oY) £q pauraaos a1e sjuouxdiys onsSWOp g ‘0Z0Z SULISI0ou] AQ, patreAc-a1e sjuswidlts [RUCHRIISIUL [[V *aImeudis ou sannbal pue juswnoop pajerousd ropnduion s

ST [, ‘SUOLE[NSoI pue Me[ 'Q'() AQ PIZLIOTINE SSIMISTIO SE 10 JUSUILIAACT 'S (] SUYNEoY Teacidde Surule)qo 181 INOHIM ‘STUAYT J8H10 ojul pajerodiosu; Suraq 19)7e IO WIOT [UISLIO I1at)
ur 1aye (S)}Iesil-pue 1o 9auSISU0D S)BINTI[N PIZIIOINE S} GBIl I1ay)o uostad 0 @Em.oa 1a130 Aue 0] JO pasodsip SSTMIAO IO ‘Paliasurn “PIOSI 2g JOU At A31[], "POHNULPL
ura1ay (8)195N-pus 10 25uSISU0D BT[N 21} £q 251 JOF d@@@%o Es&m%@%& a1 01 ATuo prodxs I0] POZLIOYINE PUE JUSILIRACL) ‘S’ 91 AQ P[[OIUCO 91 STISYI 9597,

o@ "o__m&mw Spauss olje ooy | *A|dde JuowraSpajMOIDor I5pIo S2IFO[0UIA T, BJESULS 21 JO

SUOIJIPUOD PUR SULIA) [V “AUe J1 ‘S)USUPUSIE UM PO %ﬁsa £q uom:..u.*_mmhwvm@m fzpio sordojouyaa], BIRSULS S 0] ULIOJUOD Pagroads se Spoos o) Jey) pagies £qalst] sTiT
: i ‘JONVITdNOD 40 NOLLYOIJILHID

:018Beirequ) odyy
AR TITHETy
= ©'% P =P epuen ===== §/08Z-955709-1 ONIMVNQ MO¥JEY =====
._....muuxm_z INGIZVIi3oaY 00£992LTSE
._m@ﬁw.h.*.mzxm&x DNIMYNA FJOTIANS
TSSI TINANId Q0E€L0d HTIALID
¥va |0 0%98 0798 0798 euTuyd TOBELEEOODSS 97980906 I-T-02-EDVHEE
. 7 YIaWNN NOISIASY WALl HIWOoLSND
o ado%ova | 43HIAHO Q3ddiHS ALLNYAD H3IAWNN 3SYI 1Y HIEWNN LHYd HIWOLSND
won NIDIHO "ON YZQHO NOLLIHOS3 WaLl
ALUNYOD 40 AHLNNOD ASYHOHNd *ON HIGHO S31VS *ON WaLl
SO 00°T8T SE¥M 00°S6 uoD "ejesUespaAcIled B pPIepuRl3g-3yoniy
ST ¥6°¥SE SET T¥° 60T 0Z-LJ0-GT uSsy ‘A0Ilad -N3 YATYEYD ¥EWOLSAD
LHDIEM SSOHD IHDIEM L3N FLVd INIWIHS INIONOJSIHHOD HAGWAN TUSAYM HIIHHYD
8yZHT -UONBUISAQ/008ID o0( 05741016 ‘Sungialiddng
o
8ZLOSB988TOLI :#IVA MMN wnﬁ g 87L0G8988F0LI :#IVA
_ ATeaI ‘9z00L ONONAOW ATe3I ‘9z00.L ONDNAOW
=" v 7 INIWNYIOID 180 YIA (96 A2 of V p INIWYIOID IHA YIA
ps  :SINOSH ATNO JLLSINOC WH3L " ¥dS Id YNOUH ~ ¥ds Jdd mzwmwa
SYHOMXE :0). dHS NOLLYNILSIA TYNId| - AHVIGIWHALNI 101 77i8
K WH3.LOONI TYELF97T8EA
. saibojouyoa
%G FO T 6877LTT9 Ruweuxs ‘Zgss USUDILEION 108/9325ES T8N foofoutiaal
Fvd QISHAYIATEQ/LSIINOV bL. ). HEHBNE NS Al See T SANVTHZHIAN .m“_..mmcmw
i WEZ P9SBIITEPED ojoBuoy 45 6551,
0Z0g-320-271 :31va "A'€ PURTTOH S3TBOTOWpaL Biesues 08 JeensuaSiaqury, uep . e, °
J ; UOTIANGTIISTA USYDITHBISH PURTOH BIRSUSS "A'g PUe[|OH soidojouraa] vjesuag e e %
4 1SI7T ONDIOVd JNOHA dIHS 40 4TVHIE NO

1'22)




BY |91 "WOGOLX0BXOZ
uoheuliopl] [euonippy
- oN Aljug wojsny

]

- J. v - * e HIAGWAN NOISIAZY WE1) Hano.LsnD
won ‘aHONOVE | 03HACHO GaddiHG AlNYAD | ° ' HFENON 3SVEEY & : . A mmMszz fHyd HIWOLSND
, ; - NISIHO “ON H3aQHO NOLLJIHOS3T WAL,
o F . ALLINYND 40 AHINNDD ' 3syHOoHNA k "ON HIAHO SIS | - . : "ON WaLl
SO 00° 191 S98 00°S6 woo "elesussgaoIlad-r pPIEpURIS-ONIT
SgT ¥6°FSE SET 77 60€ 0Z2-I00-ST ussy ‘A0I38d -NT WATYHYD HEWOISND
LHDIIM SSOHD, LHDIFM LIN ALvVa INFNGIHS N * INIFANOASAHHOD| - HIFGWUNN TUSAYM o HIAHYD
89ZHT :UONBUNSS(/00SID »jood 0STLIOT6E ‘Sung/elddng
8ZLOG8988V0LT * #I¥A 8ZL0G8988F0LI :4HIVA
ATear ‘9z00.L ONONAOW ATear ‘9z00. ONOOQOW
R ¥ ININVIDID IHA WIA ¥ INIWYIOID IAd ¥IA
vo :saxost|  ATINO DLLSIWOQ WHIL HA ¥ds Id YNOWH ¥dsS Id YNOVH
SMHOMYH - 0L dIHS NOLLYNIESIa TN | -~ °% - - AMVIGINHTINI] - - Ser L - . folqTe
- WHILOONI IPELPOPTREA
5 'Jo g 68TTLTTO Auewreop ‘gezgg usyRaTibied T — sa|Sojouyoal,
3ovd QISHEAHIAEQ/LSIINOY (T &g} veupITIbasg redarbon SANVTNEHIAN mu.mw_(_mw
- Yeg 9S5SSBI]SEpED ojoFusy d4s 6SSL
. ] DN@N]UUOINH 3lva i . . ‘A" PURTTOH Mm%.mo.wmm.ﬂmwwm pleSUlg 08 umgmqom._un_ﬁ.ﬁum—. o2 s.c, ®
=P : s g0 S W] uvoTingTaasTa usyRatbasg eyesusg "A’d PuEjjoY s2130[0UYa3 ] ejesusg o8 o s 300
e ._.m _.._ GZ_V_&OQN_ Ee g : INOYL dIHS 40 1vH3g NO




Note

ivery

o A
s B\ g

s /
Transport Order — F 2 /] 4
_ s st 1 ser | ==A A &Y G
Mittente N° partita IVA Data / Date
Sender VAT-ID-No.
21-0CT~Z2080

SENSATA HOLLAND BERGKIRCHEN DISTRIB

BARADASTR. 23

D-B53232 BERGKIRCHEN

Indirizza del luago i carico {di ritira)., _ Ordine di trasporto
Coellection address Order code

MUC-ER-1054299 #%% EURARID %

Indirizzo terminale
Terminal address

Condizioni di trasparto/Delivery terms

dom, fabbri
Dastinatario N° pastita IVA E:ﬁnn:igle Enw::ﬂ(s . DHL. FRELGHT GMBH
Consi VAT-ID-No. sdoganato doganat
s : e Ol MUNTEH

FRANZ-L.EHNERT-BTRASSE 11
D—85716 UNTERSCHLEISSHEI
Tel:+ 493 /7 89 321 010

Faxs+ 49 / 89 317 47 B3

dazi pagati dazi nop pagati
Dmesp;gid I:Imes unpgi

i, dog, pag, dir, dog, non pag,
l:ldutyggis o l:ldutyz%paid #

altri
others

MEENA FT SPA

VIR DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGND

EXW

Assicurazione complementare
Additicnal transport insurance

| no

Numero di dossier
Terminal reference

Indirizzo di consegna della merce

Delivery address yes i
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Curency Value for insurance
‘ No HIMP~TNW—~1 52804
Terminal di atrivo Numerq telefonico
¢ Destination terminal Contact tel,
PARI + 39 / 80 3315811
Marche & numeri Quantita Imballaggio | Descriziore della merce p Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value (with currency)
647933302 &4733302 382, 0
G4 T7II0E . - 8 [FLE 647939302
” -
Peso tassabile in k Totale peso lordo in ki
EX WORKS Payable weight in kg Total g?oss weight in kg
i . o e e Ex DEQ, 0. Q0 S505. 00 3EE. 0

Richieste particalari / Spedial consignments

Istruzioni particolari / Special instructions Allegati J Enclosures

COMMITTED DELIVERY DATE: 20201028
DImENSIONS (LWH) @ 2X 80X120X105CH

iy
Ritiro dal mittente Cansegna al destinatario IMPORTANT . Timbro e firma del mittenta
Callectian at sender Delivery to consignee According to CMR, M%Mnai?e'sgsﬂ[e %\Ee ey tﬁ% {Ebo@m% g S?mp and signature of sender
upan delivery of the wg{;&%ﬂa s Nt visible extemally Shotlid e ot Ll
Data / Date Data / Date | writing to the responsi i3 vithin 7 qag@f‘tggi%d ugno {B A)
!
Grario I Time Orario / Time

23 07T 2020

£o

[

Firma del destinatario

Firma delf’autista { Driver's signature
Consignee's signatuse

n riserya-di| -,

Del

{remains with consignee at delivery)

qHainiity

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).




